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A magyar ipar érdekében.
Úgy rémlik nekem, hogy a közel

múltban e lap hasábjain már meg
jelent egy ilyen irányú cikk. Lehet 
tehát, hogy ismétlésekbe kevere
dem; lehet, hogy semmi újat, semmi 
érdekest nem fogok mondani s én 
még sem hallgatok. Valami azt 
súgja nekem, hogy a hazai ipar 
pártolásának emlegetése nemcsak 
nem fölösleges, hanem szükséges is. 
Egy másik körülmény meg éppen 
aktuálissá teszi felszólalásomat.

A napilapokban a múlt hét folya
mán megjelent egy felhívás a ma
gyar nőkhöz, melyben a Magyar 
Védőegyesület női osztálya főképen 
a magyarországi nőegyesületekhez 
fordul, hogy vegyék pártfogásukba 
a magára hagyott magyar ipart.

Az a meleg hazaszeretet, mely 
e lelkes felhívásból kisugárzik; az 
a nemes humanizmus, mely az el
szegényedett magyar népnek nem 
alamizsnát nyújtani, hanem megél
hetési alapot akar teremteni: fel- 
emelőleg hatott reám. Vajha nem 
pusztában elhangzott szózat legyen 
ez is! Annyit halottunk már ilyes
miről, annyi sok szép beszédet 
mondottak ez ügyben, de valami 
nagyobb eredmény még ezideig 
nem mutatkozott. Az ilyen körül
mények között nem csoda, hogy 
az ember minden ilyen vállalkozást 
kétkedve fogad s sikerében vajmi 
keveset bízik.

Ezen esetben sem látok biztató

jelet egyebet, csak azt, hogy a 
magyar asszonyok vették kezükbe 
az ügyet. Ők talán kevesebbet fog
nak tósztozni és többet cselekedni.

Széchenyi is azt a munkáját, 
melynek végén azon reményének 
ad kifejezést, hogy «Magyarország 
nem volt, hanem lesz»: a H itéig  
• Honunk szebblelkű asszonyainak » 
ajánlja; tőlük reméli azon eszméi
nek megvalósítását, melyek hazán
kat nagygyá, gazdaggá tehetik.

A nemzet vagyonosodásának 
nyilván első kelléke, hogy több 
pénz jöjjön be az országba, mint 
a mennyi kimegy. És mit látunk, 
ha beletekintünk valamilyen száraz 
statisztikai kimutatásba? A külföld
ről behozott s nálunk elfogyasztott, 
illetve elhasznált árúk értéke éven
ként átlag 900 millió korona. Ren
geteg összeg, melynek javarésze a 
magyar ipar pártolása mellett ha
zánkban maradna.Talán legtöbbet a 
szövő-fonó ipar termékeiért adunk 
ki. Igaz, hogy nekünk ezen a téren 
nincs olyan fejlett gyáriparunk, mint 
a külföldnek, nem tudunk olyan 
finom kelméket s a legkényesebb 
követelményeket kielégítő szövete
ket produkálni, de merem állítani, 
hogy már van olyan magyar posztó, 
olyan magyar szövet, a mely leg
többünk igényeit kielégítheti és a 
melyet egy kis hazafisággal büszkén 
viselhetnénk. Idézem Deák Ferenc 
mondását, a mely szerint *a mit ne
künk a honi ipar nyújthat, azt ide
genből venni — hazánk elleni bűn*.

Iparunk fejlődését csak akkor 
remélhetjük, ha van fogyasztó kö
zönség. Büszkén emlegetjük, hogy 
a magyar faj értelmi képessége 
az átlagon felül áll; s csodálatos, 
hogy ennek dacára nem tud bol
dogulni. Hogy is tudhatna? Hát 
jó-e nekünk az, a mi honi? Egy 
comme il faut gavallér Bécsben va
saltatja a kráglit, meg a manchet- 
tát. Lehet-e egy toilette sikk- és 
elegáns, ha nem Párisban készült ? 
Tudnak-e nálunk csak egy pár jó 
cipőt is csinálni? És talán végig 
mehetnénk az összes ruházati cik
keken. Ha csakugyan az átlagos
nál intelligensebb a magyar faj, 
lehetetlen, hogy kellő pártolás 
mellett nehány év alatt ne teremt
hetnénk a kényes igényeket is ki
elégítő ipart.

A nagymérvű kivándorlásnak is 
csak az az oka, hogy a munkás
nép kereset hiányában nem tud 
megélni. Sajgó szívvel idegenbe 
megy szerencsét próbálni. Pedig 
gondoljuk meg jól, hogy minden 
egyes munkás kivándorlása nem
csak az ország szegénységét jelzi, 
de egy munkaerő - egyenértékkel 
szegényebbé is teszi hazáját. Ha 
felébredne a nagy Széchenyi s 
széttekintene széles e hazában, 
megint csak azt a szomorú tapasz
talatot szerezné, hogy «a magyar 
nem bírja magát oly jól, mint kö
rülményei engednék*. És hogy ez 
így van, csak a mi hibánk.

Örömmel tölthet el mindenkit

a magyar nők mozgalma, mert az 
végeredményben hazánk vagyono- 
sodását, erősödését célozza. Adja 
az Isten, hogy ez a mozgalom 
visszhangra találjon minden hon
leány szívében, hogy városunk, a 
Rákócziak ősi fészke, e tekintetben 
ne maradjon a szomszéd Kassa és 
más városok mögött, hol a moz
galom már megindult. A régi nagy 
asszonyokat látom megelevenedni, 
a kik hazájukért mindenre készen 
voltak; de lesz-e a késő unokák
nak annyi erejük, hogy többre be
csüljék a külföldi rongynál a hazai 
terméket?

Istenem, milyen szép is volna, 
ha hamarosan az lenne a legszebb 
toilette, a melynek kelméje magyar 
gyárból került ki!

N épisko la i orvosok.
Egy harmincéves törvényünk akként 

rendelkezik, hogy «a gyermekek egész
ségi állapota hatósági felügyelet és in
tézkedés tárgyát képezi*. Mindeddig 
azonban ez a törvény csak Írott malaszt 
volt. Igaz ugyan, hogy 1886. óta a kö
zépiskolákban már alkalmaznak iskola
orvosokat, a kik kötelesek állandó figye
lemmel kisérni a növendékek egészségi 
állapotát, az iskoláknak közegészségügyi 
tekintetben megfelelő voltát; sőt a nép
iskolák is bizonyos tekintetben alá vol
tak vetve eddig is az ellenőrzésnek. A 
középiskolákban az iskolához kinevezett 
orvos minden héten tartozik vizsgálatot 
tartani, a növendékek fejlődését figye
lemmel kisérni, a szükséges intézkedé
seket megtenni. A népiskolákban a kör-

= =  T Á R C A .  = =  
K r ö n i k a .

A vének lassankint kihalnak,
A mint az évek száma nő,
Egyikre itt, másikra ottan 
Borul rá néma szem fedő.
Minap temettük a 'nagyasszonyt*, 
Az ősz hajával fiatalt,
Kiről hajdan Petőfi zengett 
Édes, tüzes szerelmi dalt.
Az igazi nagy márciusból 
Alig maradt már egynéhány.
És ők is szinte vágyakoznak 
Az örök síri csend után,
Hogy meg ne lássák, meg ne hallják 
Másodszor is a nagy vihart,
Melynek villáma ezeréves 
Fákat tövestül kicsavart.

A vének lassankint kihalnak,
A mint az évek száma nő,
Gyors kerekét forgatja egyre 
A rejtelmes, csodás Idő.
Kik nékünk szóltak nagy napokról 
Elhullanak egymásután . . .
— Oh, egyet-mást az unokáknak 
Mi is fogunk mesélni ám I .. .

Yadnaj Káról; és a forradalom.
írta: Beöthy Zsolt.

— A KelvidAki Hirla* eredeti !Arcíja 
(Réatlet trendnek a Kiafaludy-Társa'ig legutóbbi nagy* 

gyű leien elmondott emlék betlídébólj

Komor napokból komor napokba száll 
vissza emlékezetünk: a «nagy vihartól fel
dúlt berkekbe*, melyekben az énekes ma
darat *enyhe, árnyas rejtek nem fogadta* 
És a bujdosásból, kaszárnyákból, kórhá
zakból, börtönökből szállingóztak vissza 
mégis, fészkeket, új fészkeket rakni, nein 
maguknak, hanem a magyar szónak, ma
gyar szívnek, magyar jövőnek. E fészkek 
elseje s az irodalmi élet elevensége, fejlő
dése, gyarapodása szempontjából legne- 
vezetesebbike Nagy Ignác Hölgyfutár-ja 
volt, mely még a nagy katasztrófa évé
nek végén, 1849. decemberében meg
indult. Ez a lapocska tett kétségkívül leg
többet arra, hogy a Kisfaludy Károlytól 
megindított fővárosi irodalmi élet, mely 
a forradalom viharaival s a rémuralom 
borzalmaival megszakadt, régibb íróink 
új megszólaltatásával s különösen újak
nak biztatásával és támogatásával föl
támasztva, új fejlődés, virágzás, országos 
hatás útjára induljon.

Ebben a tekintetben különösen az

1851-ik esztendő emlékezetes, melyben 
egyszerre egész sereg ifjú író kerül Pestre, 
többek között Tóth Kálmán és Beöthy 
László, Lisznyay Kálmán és Balázs Sán
dor, Vajda János, Szathmáry Károly és 
Kövér Lajos. Jókai Mór nevét is ez az év 
adta vissza irodalmunknak. Legnagyobb 
részük Nagy Ignác és vállalata körül 
csoportosult s majdnem valamennyien 
még nemrég karddal szolgálták a hazát; 
most a régi nagyok biztatására és példá
jára, új gárdául szervezkedve, tollhoz 
nyúltak, hogy, mint a szomorú napok 
hangulatának legnagyobb költői tolmácsa 
mondja: <a jelennek búját édesítvén*, 
szavukra *fény derüljön és kihajtson a 
holt berek*.

Ebbe a körbe, a Hölgyfutár körébe 
étkezett ugyanebben az esztendőben egy 
gyermekifjú, ki erős tehetséggel, erős kö
telességérzettel és erős kitartással indult 
neki az élet munkájának s még nem érte 
el életének huszadik évét, mikor egy meg
kezdett pálya romjai s új életútja keresé
sének tétovái között találta magát Ama 
tört pályák ezereinek egyike volt a Vadnay 
Károlyé, melyek szabad hazában szabad 
pályatért reméltek, vérük hullásával küz
döttek érette s reményeik összeomlásá

ból csak hitök foszlányait menthették 
meg. Emlékei mind a tegnap emlékei 
voltak, melyek szédítő gyorsan hajszolták 
egymást lelkében; sorsának minden for
dulata, a fordulatok emlékképei szinte csak 
a kósza villámok fényével világítva meg

Még csak alig került el hazulról. Mis- 
kolczi otthona, szüleinek házi köre olyan 
volt, mely biztosítani látszott életének 
külső és belső harmóniáját. Családja régi, 
köztiszteletben álló és jómódú. Édesatyját, 
Vadnay Lajost a magán- és közéletben 
méltó becsülés kisérte. A politikában 
Széchenyinek hű és okos követője, az 
irodalomnak lelkes barátja, a jog és a 
magyar nyelv tudományának maga is 
buzgó és derék munkása: egy fejlődő 
fiatal léleknek az élet útjára és útján 
hivatott vezetője.

Áldott édesanyját emlékiratainak leg
melegebb szakaszában így jellemzi: <A 
férj nem képzelhetett igazabb hitvestársat, 
a gyermekek jobb anyát, a meghittek 
hűbb baratnét, a cselédek áldottabb házi
asszonyt.*

Nyájas bölcsesség és okos szeretet 
vezették a család egyetlen fiát. A művelt 
magyar család boldogságába beleragyog
tak haladó politikai és szellemi életünk



orvosok tettek havonként egyszer láto
gatást, a melynek célja főként a szem
vizsgálat megejtése volt (a trachoma 
terjedésének meggátlása végett). Intéz
kedtek még abban az esetben, ha járvá
nyos betegséget jelentettek nekik

A népiskolák tehát meglehetős enyhe 
orvosi ellenőrzés alatt állottak. Pedig 
ha valahol, ügy a népiskolákban szük
séges igazán a legszigorúbb orvosi ellen
őrzés. A népiskolai növendék sokkal 
fejletlenebb, szervezete kevésbbé ellent- 
álló, mint a középiskolai tanulóé és így 
sokkal inkább ki van téve azoknak a 
veszedelmeknek, a melyeket az iskoláz
tatás rejt magában a gyönge szervezetű 
gyermekekre nézve. A statisztika pedig 
szomorúan bizonyítja, hogy a járványok 
is ezek közül a gyermekek közül szedik 
a legtöbb áldozatot.

A népiskolák s azok növendékeinek 
egészségi állapotát intenzivebb felügye
letben kellene részesíteni.

Hány szegény embernek a gyermeke 
lesz csenevészszé az iskolában azért, 
mert a gyermek szervezete nem lévén 
még elég ellentálló, nem birja ki az 
iskoláztatást. Elérte a törvényes kort s 
menni kell az iskolába. Igen sok egy
szerű szülőnek eszébe sem jut, hogy 
gyermekét orvossal megvizsgáltassa. Fél 
a büntetéstől, fejletlen gyermekét küldi 
az iskolába ? így annak egészsége ellen 
szinte merényletet követ el. A gyermek 
aztán nem fejlődik úgy, mint azt a 
természet rendje hozná magával s min
den külső behatás iránt érzékenyebb, 
a betegségek ellen pedig alig marad 
valami ellentálló ereje. Az iskoláztatás
nak ezt a veszedelmét a későbbi korban 
még inkább megérzi a gyermek.

A kultuszminiszter a régi törvény alap
ján legújabban szabályrendeletet adott 
ki, hogy valóra váltsa a törvényben le
fektetett elveket. Behozta a népiskolai 
orvosi intézményt. Azokba a népisko
lákba, a melyekben legalább tíz tanterem 
van. vagy a melyekben legalább ötszáz 
növendék van, iskolaorvosokat ne\ez- 
nek ki, a kiknek kötelességük lesz a 
növendékek egészségi ügyeit állandóan 
figyelemmel kisérni, a tanév elején a 
gyermekeket megvizsgálni s a gyöngé
ket az iskoláztatás alól bizonyos időre 
fölmenteni. Az orvosok kötelesek lesz
nek az iskolákat hetenkint meglátogatni 
s a szükségesnek mutatkozó intézkedé
sekre nézve javaslatot tenni.

A jövő nemzedék egészségére nézve

2 — 22-ik s z á m . ____________

sugarai is, melyek korán érték a fejlődő 
gyermek eleven szellemét. A sorsnak az 
a ritka kedvezése jutott osztályrészéül, 
hogy rokonaiban és szülei házának bará
taiban nemcsak ösztönzőket és útmutató
kat talált, hanem méltó eszményképeket. 
Az iskolában Palóczy László a vizsgálója 
és biztatója; irodalmi hajlamait Szemere 
Bertalan ébreszti és irányozza olvasmá
nyokkal; otthon Szontagh Gusztáv «a 
filozóf kapitány*, atyjával bölcselkedve 
és nyelvézkedve, az erkölcsi élet igaz
ságait példázza előtte; míg nagybátyjá
nak, Vadnay Miksának házánál és köré
ben az új eszmék lángja csapja m eg: 
Kossuth politikája és Petőfi költészete 
A gyermek mindezt inkább fantáziájának 
és érzelmeinek útján fogadja leikébe; de 
az idők gyors forgatagában hamar el
következik a nap, mely számon kéri tőle, 
hogy befogadta-e.

Mikor a halhatatlan szónoklatokban 
és költeményekben hirdetett eszmék 
energiája megacélozza a sziveket s a 
haza védelmére szólítja a karokat: a 
tizenötéves diák otthagyja iskoláját és 
a szülei házat s honvédnek áll. Az erős 
akarat épp oly korán nyilatkozott benne, 
mint az eszményi, költői hajlam, s a nem
zet ügyének e kettőnél volt-e hatalma
sabb toborzója ?

Az ő édesanyjának egyszerű, meleg

F E L V ID É K I H ÍR L A P  ________________________________ 1806, m ire , 18„ vasárnap

mindenesetre fontos ez az intézkedés; 
csak az a kár, hogy nem terjesztették
ki az összes népiskolákra. Hiszen a hol 
ötszáz növendék vagy tíz tanterem van, 
az már város, a hol az egészségügyi ellen
őrzés könnyebb a népiskolai orvosok 
nélkül is. A rengeteg sok falusi iskola 
azonban ezutánra is csak az eddigi enyhe 
orvosi ellenőrzés alatt marad.

A most rendszeresített népiskolai orvosi 
iztézményt azonban oly kezdetnek tekint
jük, a melyből később az összes nép
iskolákra kiterjedő áldás fog fakadni 

Pedagógus.

Z e n e e s t é l y .
Az Eperjesi Széchenyi-kör zene- és 

képzőművészeti szakválasztmánya márc. 
13-ikán, kedden tartotta az évad utolsó 
hangversenyét. Az est méltó befejezése 
volt az előző esték szép sorozatának. 
Három művész-vendége is volt a Kör
nek, kiknek mindegyike előtt meg kell 
hajtanunk az elismerés pálmáját. Kerpely 
Jenő művészete már európai hírre ver
gődött; Nagy Aranka, a kassai Nemzeti 
Színház koloratur-énekesnője szép hang
anyaggal' képzett énekteknikával rendel
kezik; Harkány Etelka zongorajátéka erő- 
és kifejezésteljes, technikája fejlett és ..

A hangversenyt katonazenekarunk já
téka nyitotta meg. Kohout «Nyitány»-át 
játszották az «Ezeregy éj» című operá
ból — tőlük megszokott művészi tökély- 
lyel. A karmesternek ez alkalommal a 
közönség részéről meleg ovációban volt 
része, a Kör pedig egy szép babérkoszorú
val tisztelte meg. Nagy Aranka Halévy
• Zsidónő* című operájából az <Áriá»-t, 
a 'Bánk bán* című operából Melinda 
őrülési jelenetét (III felvonás), majd a 
közönség szűnni nem akaró tapsaira az
• Au clair de la lune* című dalt énekelte. 
Hangja rendkívül kedves csengésű s igen 
ügyesen bánik vele. Hangterjedelme igen 
nagy. modulációi finomak és megkapöak. 
Közönségünk el is volt ragadtatva a mű
vésznő énekétől s szűnni nem akaró lel
kes tapsviharral rótta le elismerése adó
ját. Bar hány Etelka Liszt •Rosignole*-jáf, 
Chopin «Nocturne*-ját Chopin <E-mol 
concert» -jét és végül teljes zenekar- 
kíséret mellett Beethoven «III. concert >- 
jét játszotta.

A mi közönségünk —- melynek igen 
sokszor van alkalma szebbnél szebb 
zongorajátékot hallani — úgy vettük 
észre, az utóbbi időben kezd hidegen

szive is. mint a íöimagasztosulásnak e 
dicső napjaiban annyi gyöngéd szív, 
áldozatkész rajongásra lobbant s éksze 
reivel együtt legféltettebb kincsét, egyet 
len fiát is a hazanak adta.

A kis katonával nem sokáig tréfálkoz
tak, a kik csak dobosnak akarták volna 
befogadni. Előbb tüzér, majd gyalog
honvéd lett s a tű/próhát emberül kiáltotta.

A mint egész életében jólelkűnek és 
gyöngédnek ismerte mindenki, gyöngé
nek nem látta soha senki: az igaz és 
nemes férfiúi leieknek nehéz próbatételét 
még katonakoraban megállotta. A csaták 
tüzében épp úgy helytállt, mint a leg
kegyetlenebb télen a mái marosi szorosok 
hó- s jégmezőinek őrsz' Igálatában. Helyt
állt s majdnem életével lakolt szivének 
emberszerető, de fegyelemsértő felbuz
dulásában egy meggyalázott katona- 
pajtása mellett.

E kis töiténetben, mely emlékezései
nek egyik legvonzóbb részlete, legérde
kesebb lelke két jellemző vonásának korai 
megnyilatkozása barátságának példátlan 
áldozatkészsége s hálájának kiírthatatlan 
mélysége

A katasztrófa után a zsibói fegyver- 
letételről menekült a kis főhadnagy s 
Borsodnak egy félreeső falujában, nem 
messze Jókai rejtekhelyétől, vonta meg 
magát egy időre. De a bosszúálló hata-

viselkedni a zongoraművészekkel szem
ben. Hogy ez alkalommal kivételt tett 
s őszinte készséggel, lelkesen tapsolt a 
művésznőnek, az az ő művészetének leg
szebb bizonyítéka. Nem annyira bravúros 
teknikával, mint inkább mélyen átérzett, 
gyöngéd játékával hatott. Különösen 
szépek leheletfinom pianói. Beethoven 
• III concert»-je is igen szép volt s zene
karunk ismét tanúságát adta nagy fegyel
mezettségének és készülségének.

A műsor fénypontját Kerpely Jenő 
gordonkajátéka képezte, kinek káprá
zatos művészetét elbűvölve hallgatta a 
közönség. Boélmanntól a «Variations 
symphoniques»-t, Chopin «Nocturne Es- 
dur»-ját, Popper «Tarantella A-dur»-ját, 
Purcell «Air*-jét és Goéns «Scherzo*-ját 
játszotta. Csodálattal hallgattuk gordon
kájának varázslatos hangjait, azután egy 
szív, egy lélek — tapsoltunk az istenadta 
művésznek elragadtatással, kitörő lelke
sedéssel.

—  H Í R E K  =

* Március 15 Jöttek, múltak a nagy 
najiok! Megünnepeltük március Idusát, 
méltó fénynyel, ünnepies komolysággal. 
Sehol egv disszonáns hang nem zavarta 
meg a kegyeletes ttnntu p impozáns méltó
ságát. ünnepelt az ifjúság, ünnepeltek a 
nagyok s mindannyiok ünnepén vörös
fonálként húzódott végig az izzó hon
szeretet. dicső nemzeti múltúnk nagy em
lékeihez való kegyeletes ragaszkodás. Ün
nepeltek az egyházak, az egyesületek és 
a tanintézetek. Mindenütt hazafias lelke
sedés, emelkedett hangulat uralkodott, 
de rendzavarás sehol sem történt, úgy hogy 
a nagy katonai és csendőrségi készen
létnek nem volt alkalma közbelépni.

* Áthelyezés visszavonása. A vallás- 
és közoktatásügyi miniszter l'aulay Róza 
állami kisdedóvónőnek Tarnagörgőről 
Pécsújtalura való áthelyezése tárgyában 
f. évi 16.015. sz. alatt kiadott lendeletét 
hatályon kívül helyezte

* Nyilvános köszönet. A március 
10-ikén rendezeti táncmulatság tiszta 
jövedelméből .i rendező-bizottság 100 ko
ronát adományozott az eperjesi izr. egyes 
óvodának. A kegyes adományért ez úton 
mond hálás köszönetét az elnökség.

* Műkedvelői szinielőadás. Az Or
szágos Vöröskereszt-egylet eperjesi fiókja 
március 31 ikén és április 1-jén a vátosi

lom kezét netn kerülhette k i: besorozták 
s ráhúzták a rabruhává lefokozott osztrák 
uniformist, a sárgahajtókás fehér kabátot 
Ez alatt a kabát alatt rejtegetett két köny
vet. Egyik a fényes múlthoz kapcsolta s 
eszményeit őrizte: Petőfi versei; másika 
homályos jövő munkájára készítvén elő, 
pislogó reményét ápolta: naplójegyzetel 
voltak, melyeknek írását akkor kezdette 
meg s mindvégig tolytatta. Sokszor emle
gette. hogy a körülmények, a rejtegetés 
kénytelensége akkor szoktatták rá hihe
tetlenül sűrű, de kitünően olvasható, éles, 
gyöngybetűs Írására, hogy papirosa, sza
badsága mindene kevés volt a naplózásra.

Bécsen át Olaszországba vitték s Ve
rona és környéke lett börtönévé. Sötét 
és gyötiő emlékek gyűlnek leikébe: in
kább a kaszárnyák durva fegyelme és 
gyötrelmes szolga-munkái, a kórházak el- 
hagyatottsága és szenvedései, tisztjeinek 
gyűlölködő üldözése, mint a kék ég bája, 
az Adige tündérvölgye, Palladio márvány
palotái. Ritka magyar ifjú láthatta akkori
ban ily korán, a fiatal lélek mohó fogé
konyságával a szépségnek ezt a csoda
világát ; de ő gyászíátyolon keresztül látta. 
A fátyolt szivének és képzeletének egy-egy 
fellobbanása át-áttörte, de megújra csak 
összehúzódott a szemei előtt. Egy ilyen 
lobhanás emlékét őrzi verse a vicenzai 
hárfás-leányhoz, ki holló hajával, éj sze

színházban jótékony célra műkedvelői 
előadást rendez. Ez alkalommal színre ke
rül: 1. Menüett. 2. «Hol a férj*, yigjáték. 3.
• A rózsa temetése*; előadja a 67. gya
logezred zenekara és a theol. kiskar. 4.
• Egyetlen leány*, vígjáték. 4 *A költő 
álma*, japán álomkép. Értesülésünk sze
rint a rendezésre felkért Saly Győző és 
Faragó József mindent elkövetnek, hogy 
e nemes célt szolgáló előadás művelt 
közönségünk igényeit teljesen kielégítse; 
siket ült Semsey Adoltné elnöknő szives 
közreműködésével legkiválóbb műkedve
lőinket megnyerni. Tekintve a helyi tá r 
sadalmat szolgáló jótékony célt, reméljük, 
hogy a Vöröskereszt e vállalkozását tá r 
sadalmunk felkarolja.

* Köszönetnyilvánítás. A kereskedő- 
ifjak az általuk rendezett táncmulatság 
tiszta jövedelméből az eperjesi Izr. Nő
egylet népkonyha-alapja javára li‘s  kor* 
<>2 fillért juttattak A kegyes adomány
ért hálás köszönetét mond az elnökség.

* Bátor életm entés. A minap dr. 
Csatáry Ágost egyetemi magántanár, a 
helybeli tüggetlenségi-párt elnöke, a kert
jeit összekötő és a Tarczát áthidaló kis
• lánchídon* áthaladva, észrevette, hogy 
egy leányka, ki a partról vizet akart 
meríteni, a folyóba esett s az erős ár 
elsodorta. Dl. Csatáry hirtelen elhatáro
zással utána vetette magát és huzatnosb 
ideig a folyóban gázolva, értelmes vizsla - 
kutyája segítségével sikerült végre a mái
mat fuldokló lánykát elérnie sszerencsésen 
partra vinnie. Az első segítséget maga az 
emberbarát orvos nyújtotta a kis leány
nak. kinek komolyabb baja nem történt. 
A lánykát l ’amuta Annának hívják s 
egy helybeli napszámos gyermeke.

* Pártvacsora. Az eperjesi független
ségi-párt is méltóan ünnepelte március 
Idusát. A párt tagjai este a Newyork 
kávéház emeletén levő párt helyiségben 
nagy számmal — többen nejeikkel együtt 
— társasvacsorára gyűltek össze, mely al
kalommal társadalmunknak több, a páti
hoz nem tartozó tagja is megjelent Az 
egész estélyen emelkedett hang uralko
dott s több |>ohárköszöntő hangzott el. 
Dr. Csatáry Ágost pártelnök a márciusi 
eszmék teljes diadalára, Oszvald Károly 
a vendegekre és megjelent párttagokra, 
Liptai Lajos a pártelnökié és végül dr. 
Rosenberg Mór a magyar nőkre, külö
nösen pedig a Magyar Védő Egyesület 
jelenvolt eperjesi kezdeményezőire (Bánó 
Aladárné-, dr Csatáry Ágnstné- és br

meivel és piros ajkaival elbűvölte a sze
gény fiút s egy hosszú versre ihlette, 
mely tele van a gyermekszenvedélyeknek 
meghatóan naiv és őszinte nagyzásaval. 
Oly sajátságosán meglepő a romantikus 
beszéd, melyet ez a legkorábbi dátumú 
irodalmi terméke feltár előttünk : az olasz 
osteria asztalánál, távol hazájától, karjáia 
hajtva fejét ül a gyermek-katona, köz
emberek rabsorában és ruhájában, szi
vében egy dicső hadjárat nagy emlékei
vel és gyászával, a jelen nyomorában 
és a jövő bizonytalanságában sínlődve, 
előtte a szép hárfas-leány, ki fölveri egé-.z 
érzésvilágát s ennek szenvedélyes és néma 
vergődésében egy pillanatra magához Ián 
colja. A sötét fátyol lobbot vet szeme 
előtt, de megint csak megszövődik.

Ez az élet nem volt a heves fellángo
lások élete, nem a történeti és művészeti 
tanulságok iskolája sem, hanem a férfias 
tűrni-tudásé és kitartásé. A közelmúlt 
sorsfordulataival együtt férfivá érlelte a 
gyermeket, korán kifejtvén benne a kö
telességérzetnek és csüggedetlen munka- 
kedvnek csíráját. Leikébe véste s min
den következésével természetébe oltotta 
az igazságot, hogy nem vész el bármi 
sois alatt, ki el nem csüggedett.

Egy évi nyomorgás után a többiekkel 
megszabadult 0 is s keresnie kellett he
lyét az életben, az újvilágban
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Ghillány I.ásziónéra) ürítették poharaikat. 
A vacsoráról Kossuth Ferenchez üdvözlő
táviratot intéztek. A vacsora alatt Csengey 
Gusztávnak két gyönyörű alkalmi költe
ményét olvasta fel Liptai Lajos és Ma
gyar József. A körülbelül 80 tagból álló 
társaság a késő éjjeli órákig maradt együtt.

* Egy volt főispánunk kirendelése.
A hivatalos lap tegnapi száma közli, hogy 
a m. kir. belügyminiszter Vozáry János, 
Maros-Tordavármegyére és Marosvásár
hely sz. kir városra nézve kinevezett királyi 
biztos mellé szolgálattételre Bárdossy 
Jenő földmívelésügyi min. tanácsost ki
rendelte. Bárdossy, mint talán még emlé
kezetben van, pár évvel ezelőtt mint vár
megyénk főispánja huzamosb ideig mű
ködött itt nálunk.

* Talált pénz. A városháza előtti téren 
egy tanuló 10 koronán felüli összegű pénzt 
talált és áradta a rendőrségen. A tulaj
donos jelentkezhetik.

* A M agyar Kárpátegyesület Eper
jesi Osztályának első felolvasó-estélye 
fényesen sikerült s a közönség, mely a 
Kollégium dísztermét zsúfolásig megtöl
tötte, a legjobb benyomásokkal távozott 
onnan. Az estély programmja csak há
rom pontból állott, de mind a három igen 
ügyesen volt megválasztva; Raisz Mariska 
igen szépen s helyes felfogással szavalta 
Sajó Sándor «A tarpataki völgyben* c. 
pályanyertes versét, Wéber Trió-ja Bor- 
sody K , Libay László és dr. Fetbstein 
K. előadásában művészi magaslaton állott, 
Siegmeth felolvasása pedig valósággal el
bájolt szép Tátra-leirásával és remek ké
peivel. A felolvasó-estét társas-összejöve
tel követte, mely méltó volt az estély sike
réhez. A kedélyes társaság fiatalsága táncra 
is perdült s a mulatságnak csak a kora 
reggeli órák vetettek véget

* Postahivatali vizsgálat. A kassai 
postaigazgató e napokban tartotta meg 
évenkénti szokásos vizsgálatát az eperjesi 
posta- és távirdahivatalnál, a hol mindent 
rendben találván, megelégedését fejezte ki.

* T á n c m u la ts á g . Szépen sikerült 
jótékonycélú táncmulatságot rendezett az 
eperjesi izraelita kereskedő-if|úság márc. 
10-ikén, a New-York kávéház emeleti 
helyiségében. A terem zsúfolásig meg
telt közönséggel. A hangulat mindvégig 
fesztelen volt Az első négyest 58 pár 
táncolta. Igen érdekes pontja volt a tánc
estélynek a világ posta. A következő úr
leányok voltak szívesek mint elárúsftók 
szerepelni Paszternák Ella, Goldmann 
Ilonka. Preisz Berta, Amster Anna és 
Goldberger Giza. A legnagyobb összeget 
gyűjtötte Paszternák Ella úrleány, miéit 
is ő nyerte el a rendező-bizottság által 
kitűzött szép jutalointiigyat A víg mulat- 
ság egész a reggeli órákig tartott, Felül- 
fizetósek: H koronával: Gél lért Manó és 
MoskovitsGyula;ő kor.-val:d r Ferbstein 
Károly, Kósch Áipád.dr Prop|*er Adolfné, 
dr. Propper József, dr. Rosenberg Teofilné 
és Weisz Hermann; 4 kor.-val. Bohiandt 
Lajos és Molnár Miksa Budaftest; 4 koro 
naval: Fried Simon, Goldberger Lajos. 
Goldberger Henrik, dr. Neuwirth Zsig- 
mond, Preisz Lajos és Reichard Jenő;
U kor-vat: Altman Dávid, Albert Samu. 
dr. Duschnitz Soma, Ferbstein Déw. Fried 
mán Miksa, GerŐ Mihály, Garat Emil, 
Glücksmann Nándor, Grün Hermann, 
Grünwald Mór, dr. Kis Jenő, Klein József. 
Mandl Dezső, Mandl Heniik, Messinger 
Sámuel, Nussenzweig Henrik, Pollák 
Jakab, Pollak cég utazója, Schwaicz 
Nándor, Spira Henrik, Trosztler Kálmán 
és Újvári N.; / koronával: Ferderber 
Mór, Glasner Mór, Grosz Sándor, Klein 
Kornél, Lindner I. Mór, Révész Jenő, 
Roth Izidor. Rosenblatt Ernáiméi, Szántó 
Lajos, Werther Mór és Waldinann Jó
zsef. Összesen 124 korona. A tiszta jöve
delem 228 kor. 02 fill., mely összegből 
az Izraelita Nőegylet által fenntartott |

népkonyhának 128 korona 02 fillért, az 
eperjesi izr egyesületi óvodának pedig 
100 koronát juttattak. A rendező-bizott
ság ez úton mond köszönetét a kegyes 
felülfizetőknek, valamint Díváid Lajos 
úrnak, ki 240 darab képes-lapot ingyen 
bocsátott rendelkezésére a rendezöbizott- 
ságnak.

* A gazda k érdekében hasznos újí
tást tervez Mauthner Ödön cs. és kir. 
udvari magkereskedő cég Budapesten. 
Ugyanis a gazdák ezidcig teljes meg
nyugvással szerezték be gazdasági mag- 
szükségleteiket oly üzletekben, a hol 
Mauthner-féle konyhakerti és virágmag
vakat árúsítanak, abban a hiszemben, 
hogy ott a gazdasági magvak is a 
Mauthner-cégtől valók. Sajnos, ez nincs 
mindenütt így, a minek következtében 
bizony sok oly gazdasági magot vétet
nek meg a gazdákkal, a melyek sohasem 
kerültek ki Mauthner raktáraiból A mint 
értesülünk, a gazdák érdekének megvé
désére és a cég jóhírnevének érdekében 
is, a Mautner cég a közönséggel rövi
desen ismertetni fogja mindazon vidéki 
kereskedők és szövetkezetek névsorát, a 
melyeknél a cég gazdasági magvai kap
hatók. Addig is ajánlatos a vásárlásnál 
a beszerzési forrás felől meggyőződést 
szerezni.

* Kerékpár-lopás. Sztaroveczki Antal 
eperjesi lakos kerékpárját ellopták. A 
tettes ezideig ismeretlen.

* A m a tő rö k  r é s z é r e  kifogástalan 
minőségű fényképészeti szerek kaphatók 
Eperjesen Cattarinonál

* Megszökött foglyok. A kassai rend
őrség fogházából Kacsalsski Leó és Lesek 
János galicziai illetőségű egyének meg
szöktek A körözést kibocsátották.

* Fiatal bűnös. Ruszin Mária alig 
múlt 15 éves és már lopásra vetemedett. 
Kapisinszky János váradkai gör. kath. 
lelkésznek állott szolgálatában, de bizony 
a szolgálatadójának szent hivatása nem 
akadályozta meg abban, hogy gazdájától 
egy őrizetlen pillanatban, takarítás köz
ben, az asztalon talált borítékból 2 drb. 
ötven koronás és 1 drb. húsz koronás 
bankjegyet el ne lopjon. A csendőrök, 
majd a vizsgálóbíró előtt töredelmes be
ismerő vallomást tett. Ámde a tegnap
előtt tartott főtárgyalá-on már konokul 
tagadott. Az eperjesi kir. törvényszék 
eljárt ítélőtanácsa ez okból a bizonyítás 
kiegészítését rendelte el.

* Fehérnem űt és ruhát kímél min
denki. ha a Haltenberger-téle kassai gőz
mosó- és festődében tisztíttat. Átvételi 
iioda Eperjesen Iheisz Ármin gyermek- 
játék- és díszműárú-üzletében

* A sóvári gyilkosság epilógusa. 
Annak idején részletesen megírtuk ama 
gyilkossági esetet, melynek áldozata egy 
Juszko nevű közös-hadseregbeli katona 
lett. A meggyilkoltat az eperjesi katona- 
kó házból katonai pompával temették el 
a sóvári temetőben. Minthogy azonban 
a holttestet előzetes hatósági engedély 
nélkül vittek ki a viros területén kívül, 
a mi törvénybe ütköző cselekedet, a rend
őrség most közegészségügy elleni kihá
gás miatt megindította az eljárást.

* Köhögés, rekedtség és meghűlés 
ellen a legjobb háziszernei. bizonyult a 
Halápi-féle hársfa-szörp, mely kiváló 
gyógyhatásának elismeréséül a londoni 
kiállításon aiany éremmel lett kitüntetve.

* A drótostót. Nem Lehár szép zenéjű 
operettjének hőséről van ezúttal szó. ha 
nem egy nagyon is prózai tótocskáról, a 
ki vándorütján idetévedt városunkba Meg 
fázva, átázva ért ide, a hol a sok szép 
épület, az eleven, nyüzsgő élet és az egyel) 
érdekes látványosság annyira felvilla
nyozta lankadt idegeit, hogy fokozott erő
vel kiabálta a kapualjakba hívó szózatát, 
melynek lényege a repedt fazekak be- 
drótozása körül forog. Közbe-közbe be
tért a korcsmákba egy-egy kupicára és 
megelégedéssel konstatálta, hogy a mi 
sárosi pálinkánk határozottan jobb, mint

ott *túl a nagy Kríványon . . .» Mikor 
már túlságosan hangos, lármás lett az 
atyafi, egy rendőr vette kezelés alá és be
kísérte őt a városházára. Ott megbüntet
ték hét koronára. Készpénze pedig kitett 
25, mondd huszonöt krajcárt. A rendőr
ségi fogházban azután azon törte a fejét, 
mikép büntethető meg valaki hét koro 
nával, mikor csak 25 krajcár fölött ren
delkezik! . . .

* A pusztító betegségek elleni harc
ban a világ legkiválóbb orvosai egyesül
nek. E betegségek legborzasztóbbika az 
epilepsia (nyavalyatörés). E  bajban szen
vedőknek vigaszul szolgálhat azon érte
sülésünk, mely szerint egy magyar orvos 
e betegség ellen új és hatékony gyógyító 
módszert talált fel, a melylyel már a kül
földön is feltűnést keltett. Ez orvos dr. 
Szabó B. Sándor, Budapest, V , Alkot
mány u. 5.; ki készséggel nyújt felvilá
gosítást mindazoknak, kik gyógyító mód
szere segélyével e súlyos bajtól szaba
dulni óhajtanak

* Szerelem és — börtön. Mazurák 
József kisszebeni lakos felkérte Turinszki 
Máriát, hogy szerezzen neki gazdasszonyt 
a házba. Szorgalmas, becsületes nő legyen
— mondta Mazurák — a kinek szerény 
igényei vannak. Egy szép napon Turinszki 
Mária tényleg be is mutatott egy nőt 
Mazuráknak Petrovics Anna volt a neve 
és a gazdasszonyi tisztre igen alkalma
tosnak látszott. E fölötti örömében Ma
zurák a két nő társaságában — kisebb 
kaliberű murit rendezett A mulatságon 
a hangulatot nagyon emelte egy félliter 
pálinka; még jobban emelte a másik fél
liter. Igen jól érezték magukat ők hár
man. Váratlanul azonban — ilyen a sors

Mazurák holmi csikorgatásokat érzett.. 
Kezdetben mosolyogni próbált, mert nem 
akarta a hangulatot rontani; de a csi
korgat ások csakhamar oly impertinensek 
lettek, hogy Mazurák nem mosolygott 
Édes-tejre vágyott. Tudta, hogy a csi
korgó fájdalmak máskép szűnni nem fog 
nak. Ezt közölvén — diszkrét formában
— a hölgyekkel, arra kérte őket, szerez
zenek neki tejet, édeset De a hölgyek
— ilyenek a nők — nem indultak meg 
a férfiú fájdalmán. Mazurák erre elkese
redetten mondá, mint következik: *Az 
lesz a gazdasszonyom. ki nekem édes
tejet hozl* E szózat elérte a kellő sikert. 
Petrovics Anna elment, hogy tejet hoz
zon. Vagy félóra múlva visszatért. Meg
lepetéssel látta, hogy Mazurák meglehetős 
hiányos öltözékben a díványon feküdt; 
a csikorgásnak hite sem maradt.Turinszki 
Mária pedig — az illem tiltja, hogy meg
írjuk, vájjon volt-e rajta ruha, vagy sem — 
a kályha mellett kuporgott. A szégyellőt 
Mária hirtelen beszaladt a másik szobába 
és nem is akart többé Mazurákkal talál
kozni Tegnapelőttre azonban adott neki 
találkát — a bíróság. Turinszki Mária 
ugyanis Mazurák házából nem csupán 
kellemes emlékkel, de oly fehérneművel 
is távozott, a mely a Mazurák tulajdonát 
képezte. Ezért hát lopással vádolva állott 
a bíróság előtt Az eperjesi kir tövény- 
szék — minthogy már büntetett előéletű
— hat havi fogházzal sújtotta

* Megbírságolt bérkocsi-tulajdono
sok. Az eperjesi fiáker-tulajdonosok és 
a rendőrség örökös viszályban vannak 
egymással Rendszerint azonban a fiáke- 
resek húzzák a rövidebbet, mert őket 
büntetik. Gyakran jogosan és indokoltan, 
gyakran — ez azonban inkább a múlt
ban történt — indok és jogcím nélkül. 
Halmi, helyettes - rendőrkapitány, a ki 
most egyedül látja el elismerésreméltó 
buzgalommal a saját s a rendőrkapitányi 
teendőket és ügykört, elég méltányosan 
jár el a bérkocsi-tulajdonosokkal szem
ben is, ámde megkívánja, hogy az Eperjes 
városa területére érvényben álló szabály- 
rendelet intézkedései pontosan betartas-
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sanak. Ez a közönség érdeke is. Ismé
telten fordultak elő panaszok oly irány
ban, hogy, különösen a késő éjjeli órák
ban érkező vonatokat a fiákerek be nem 
várják, illetőleg ilyenkor egy bérkocsi 
sincsen a vasúti állomásnál. A szabály- 
rendelet pedig előitja, hogy a bérkocsik 
a rendőrség által megállapított sorrend
ben és számban ilyenkor is a közönség 
rendelkezésére álljanak és büntetéssel 
sújtandónak mondja amaz ügyeletes fiá- 
kerest, a ki e rendelkezéseket megszegi. 
Igaz ugyan, hogy sokszor a kocsi hiába 
áll ott a vasúti állomás előtt, hiába vár 
utasra, ámde ez már a foglalkozás és 
üzlet hátrányaihoz tartozik és a közön
ség ezek dacára is jogosan követelheti, 
hogy ha szüksége van kocsira, az meg 
is legyen. Egy-két eredménytelen eset 
a szabályrendelet ez üdvös rendelkezé
seit megcáfolni még nem alkalmas. A 
bérkocsi-tulajdonosok azonban utóbbi 
időben sűrű egymásutánban hanyagol
ták el az >éjjeli inspekció* betartását 
és Halmi rendőrkapitány ezért szigo
rúbb büntetéseket szabott ki a mulasz
tást elkövetett fiákeresekre. A bünteté
sek miatt most nagy az elégedetlenség 
az érdekeltek között és a marasztaló 
ítéletek ellen felebbezéssel éltek.

=  TÖRVÉNYSZÉK. =
Súlyos testi sértés. Múlt év december 

29-ikén történt Sárosvármegye Porács 
községében, hogy Blyanda János és 
András, valamint Triczana János együt
tesen csépeltek egy porácsi gazda csűré
ben. A munka befejezése után áldomást 
ittak a falu kocsmájában. Blyanda András 
már ezt megelőzőleg is kötekedett Tri- 
czanával, majd a korcsmában folytatta 
a bosszantást. Triczana egy ideig tűrt, 
de csakhamar dühbe hozta őt a barát
jának piszkálása és őt nyakán megra
gadva, a korcsma ivójában levő ágyra 
lökte. A megtámadott Blyanda erre zseb
kését vette elő és Triczanát homlokon 
szúrta. Szétválasztották őket. A harcias 
felek már majdnem megnyugodtak, a 
mikor a korcsmába jött Blyanda János 
és most a két testvér már egyesült erő
vel nekiesvén Triczanának, rajta súlyos 
sérüléseket ejtettek, bekecsét, ingét össze
tépték. Az eperjesi kir. törvényszék e 
napokban ült törvényt a két harcias 
Blyanda-testvér fölött Blyanda András 
súlyos testi sértés vétségéért 5 havi fog
házat, János testvére pedig ingó vagyon 
rongálása miatt pénzbüntetést kapott.

Két kolomp m iatt — 6 havi börtön. 
Krivosik István még tavaly Jaczko Já- 
nosné kamráját feltörve, a kamrából két 
kolompot ellopott. Beismert vallomása 
alapján lopás bűntettéért a törvény szi
gorú rendelkezései folytán kiszabható le- 
gényhébb büntetéssel: hat havi börtön
nel sújtották.

Fegyveres erő elleni vétség. Gutt- 
man Saja Mór zborói lakos még 12 éves 
korában vándorolt ki Németországba, a 
hol talmud-tanulmányait folytatta 1903. 
évben visszajött hazánkba; ez alkalommal 
jelentkezett a szolgabírónál, mivel ez idő
ben nősülni szándékozott. Majd vissza
térve Németországba, csalás bűncselek
ménye miatt eljárást tettek ott ellene 
folyamatba E bűnvádi eljárás folyamán 
kiderült Guttmannak magyar honossága, 
valamint ama körülmény, hogy szüle
tése egyáltalán anyakönyvezve nincsen. 
Katonaköteles korban lévén, mint katona- 
szökevényt kiadták a magyar hatóságok
nak. Fegyveres erő elleni vétség miatt a 
vádlottak padjára került. Az eperjesi kir. 
törvényszék e napokban ítélkezett ez 
ügyben, felmentő ítéletet hozván. A köz
vádló felebbezést jelentett be a felmentő 
ítélet ellen.

K lat\)m  a  a zc rk caz tó aég .



4. old. — 22. Mám. F E L V ID É K I H ÍR L A P 1900. márc. 18.. vasárnap

Vasúti menetrend.
Érvényes 1905. évi október hó 1-től.

Orló—Eperjes—B udapest:
O rló . . ind. : _ Csak hí# 

és péni. 9  06,// 1 36,/is 7+6 ,
H éthárs . 1 — e o o . 9+8 „ 22«. 836,,

Kisszeben — 623 , 1008,, 2+2. 1 _ 900
Eperjes megálló „ - — 666 „ 1086., 806,. 931 .
E | > e r j ( b h  érk. ! - 668 „ 10+0,. 308 „ 936 ,

E p e i * J . ind. 606 , 7 ^ 2 10+6.. 818 „ 70.S, 1006,

Abos . érk. fi3* ., 766 ,, 1 1 " ,. 8+s 7+0 „ 1037

Kassa . érk. 830,. 1186.. 4«8„ 8+0 11*6,
Budapest . érk. 1 80,/n 18Odú 860 / 1000/ 636 . 8 1 6 ,

Budapest--E perjes--O rló :
Budapest. ind. 7+0 , 760 , 216,/„ 9 0 0 , 9+0 /

Kassa ind. 12+6.6. 426./;, 7 3 0 , 6+7. 7+0^/ 1 0 + 'r
Abos . érk. 108,, 4+» . 7+8. 6«+„ 803 , 1106,
K p c i - J r mm érk. 137 „ 6 18 900 „ 6+6 866 1160,,

E p e r J . ind. 1*2 .. 628,. 937" 700,// _
Eperjes megálló ., l+« 633 943,. 706 .
Kissiében érk. 2 10,. 60+ / 1016. 736 —
H éthárs . 2*7 „ 628 „ 10+0,, 768 —
O rló . . 306 „ 7>o.. -  ' 8+0 „

Szepesség felé i n d u l  a vonat:
Eperjes megálló ind 
EPERJES . érk.

EPERJES ind. 
Abos . érk.
Ahos . . . ind. 
Margitfalvi . érk.

668,
605 '720'!* 1218— t2'8.ó.
539 „ 7 55 ,, 12+5 „ 12+5 .. 
68+ 809., 128+ 1 10,.
$36 J , g5+,, 125,, 165,705 „ 9-5 .. 3Jo„6*5 .. 330 „

I t f l ó ...................

Poprád . „

Szepesség
Popiád . . ind. 
Abos . . . érk. 
Abos . . ind. 
K S p e r J e a  érk 
Eperjes megálló

E p
E p e r j p * *  ind. 
Hártfa . . . érk.

Bá
Bárt la . . .

836 nos., 2+6 407.

felöl é r k e z i k  a
300 , $ 2 6 , $36,/r 12+0,/ 
5+4 808 „ H25 3+8
618 820,. 1135 , 451 „
6+6 , 865, 1203,/,, 6  18 ,

7 20,, -

v o n a t:
,  535./,, 863 ,  

8 is , 1112 
823, 1123,.
900,

H |i

705, _  533

e r j e s  — B á r t f a :
718,// — 533,/,, —
$jl&„ _  7 26 ,

r t f a — E p e r j e s :
-  1135a, 760 /

1160,.

>./« 931 . 1660,,

123— 1906. végreh. s*.

Árverési hirdetmény.
Aluliro't bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. g-a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az eperjesi kir. tö r 
vényszéknek 190+. évi Sp. I. 6f.+ + sz végzése következtében 
dr. Fenyves Adolf ügyvéd által képviselt I.erner Mór javára 
D e s s e w í iy  B á lá m é i -  ellen 563 kor. 90 fillér s jár. erejéig 
1005 augusztus 29-ikén foganatosított kielégítési végrehajtás 
útján le- és felülfoglalt és 640 koronára lieesult következő ingó
ságok, u. m .: tíz szekér csépeletlen borsó, 30 mm. és + mm. 
nyúlszapuka-mag nyilvános árverésen eladatnak

Mclv árverésnek a bártfai kir. járásbíróság V., 79. számú 
végzése folytán 563 kor. 96 fill tőkekövetelés, ennek 1904 évi 
november 16-ik napját- I járó 5% kamatai, váltódíj és eddig 
összesen l+o kor. 50 fillérben bíröilag már megállapított költ
ségek erejéig Abrakán fa lun , végrehajtást szenvedő lakásán 
leendő megtartására 1 9 0 6 . é v i  m á r c a iu s  2 2 i k  n a p já n a k  
d  e. 9  ó r á ja  határidőül kitűzetik és ahhoz a venni szándé
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az érin
te tt ingóságok az 1881. évi LX . tftrv.-czikk 107. és 108 §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szük
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- 
és feliilfoglaItatták és azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi L X  t.-cz. 120 g-a értelm ében ezek 
javára is elrendeltetik.

R ir tfin ,  1906. évi márczius hó 7-ikén.

H á l n á * * ! /  s. k .

r
A legnépszerűbb és legelterjedtebb 

magyar ellenzéki lap

=  A NAP. =
Az erőszak és megtélenilítés e nehéz 
idejében a 48-as eszmény leghívebb 
katonája — Minthogy a kormány az 
utcai árusítást megszüntette, kérjük ol
vasóinkat úgy Budapesten, mint a vidé 
ken. űzessenek elő a NAP-ra, vagy 
vegyék meg a dohány tőzsdékben, vagy 

ren d e ljé k  meg a lapkihordóknál.

Előfizetés: negyedévre -I- korona, 
egy hónapra 1 korona -4 -0  fillér.
Felelős szerkesztő: Braun Sándor. 
Főmunkatársak: Ábrányi Emil és 

Ugrón Gábor.

A NAP kiadóhivatala: 
Budapest, VIII., Rökk Szilárd-utca 9

Egy szám ára : 2  krajcár
I

J

C :'J / / / . ) / / !  / / /  / / j  f, / ( /
/  ,  4

/  r  t  /  y

BERGEK KÁVÉHÁZÁBAN
jutányos áron fel- 
v e s n  kiadóhivatal 
E p r r J e N ,
Főutca 37. sz.

A j á n d é k n a k !
*  alkalmas p la t in a - ,  valamint aquare ll-k iv ite lben  készített í{ 
^  f é n y t t é p n n g y í t A s o k ,  úgyszintén o la j
éi fe s té sű  s z e n t k é p e k

|  I M Y . 4 L I )  m ű i n t é x p l é b p n
+  ( E p e r j e s .  K í i n n i i I - m i  3 .  n z . )
J  mérsékelt ár m ellett megrendelhetők.
«  ----------------------------------------

A fényképészeti műterem beiárójában a kiállított lény- 
képek és nagyítások megtekinthetők.

npiBusz |
f  A  l e g k i t ű n ő b b  ('•h  •
•  l e g o l o H Ó I + b  é l r l a p  •

Szerkes/11: HELTAI JENŐ. 
Fflmunkatárzak: Ambrus Zoltán, Xolnár Fe 
renc, Herczeg Ferenc, Ignotus, Lövik Károly. 
Képei javát Cserna Rezső, Caók I-tván , C aray 
Ákos, Gulácsy Lajos, Fényes Adolf, Ferencay 
Károly, K ernstock Károly, Már,. Lajos, Linek 

Lajos, Vesxtrócsy Manó rajzolja.

Péntek  délben már kézhez  
kapják 
a vidéki 
e lő fize 
tők  a _____
Előfizetési ára páiatlanul olcsó:
Egész évre  6 ko r I Negyedévre IK 5 0 f .  
Fé lévre  3 kor. | Egy hóra 50  f i llé r .

Egy szám  á r a  . 5  k . (10 f lll.)
Friss, vidám , pajkos, e redeti, eleven, érde
kes, bátor, díszesen illu s z trá lt  heti é lc lap. 
M utatványszám ot kívánatra  ingyen kflld
n F I D I U L ’ H Z  k lm l ó h l v n t a la .  

Budapest, Rökk Szilárd-utca 9.

Egy fiú :

i  tanú ló n a k
fölvétetik / t i / u h  Ferenc

/ o d r o m n á l .

ü z l e t h e l y i s é g e i
—^állványokkal együtt —

~  3 s : i £ L d . ó .  =

3 is B b fW e r th e r  J.
r  - Ií|K*rjt*Hen.

Nyomatott Kósch Árpád könyvnyomtató-intézetében Eperjesen.
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